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Lieferschein ) .", ; HOERBIGER

. _ Antriebstechnik
- - .4 * "t HOERBIGER SynchronTechnlk
— T ‘ ’ GmbH

~— + . -

<. .. fe 2
HOERBIGER Synchron'Fé‘ ik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Oberstenfeld ) ,’ "; - %ﬁgg%cléegs;ssttr:nfzm

=~ ... - Tel.07062/266 - 0
ul GETRAG S.P.A. \\ " Fax07062/268 - 2144

VIA DET CIC INI Internat: www.hgerbiger.com

I-70026 MODUGNO .’— éé 65(? .

‘J’_._‘_’\,f/‘ - "”"\. ‘/— -

- K - . Kundenm'r.w. Submissionsnummer
~ : . 9921603
- A ' Liefarsch.Nr./Ergtellungs Datum
« e KUEE‘%?\—E‘%‘ xgﬁ@Eﬂh’Sw.. _ c,..— 80745039/16 12.2019 ___
S CETTAZIONE ME B
e g Sy % ) Bes t:ellnr /Datum
A Quantitd d‘c‘“a'j; TS _55000418870%/22.+06--2009
T T *Q'fa—:“b':‘:;u ) B - i Auftragsnr. /Datum
, Tipo Im - e 30008468/15.07.2016
L Sk
= i, ﬁa?hm:ﬁllscmd 4imbatlo: @ - . Spedition/Transporteur:
S ?i:fﬁ\nmllo { Schweitzer GmbH & Co.
- a S

Kunde / Lieferantencode

Fima. - 3205342 / -
Lieferkonditiochnen: " 58 75 4 [4
Ab Werk, incl. Verpackung "{go 55 '
Abladestelle: ) %W j{'{éé)
14248 - .
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht :
353,436 KG 3 323,136 KG Y
Pos. Materialnummer . Nettogewicht ‘_E'Einﬁeib Menge
Bezeichnung Lo )
0010 S0558538300VB — -323,]:36‘3' KG 7.344 ST

Engagement ring @72 ’ - .

Thye Nuammer: 0558535300 =

Packliste;

3 X Holzpaletten £lir Bl 720x520x122mm
7.344 X S0558538300VB

Engagement ring @72

3 X\ Faltkarton Bl 700 x 500 % 520mm
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G’eschaftsfuhrung Dipl,-Wirt, Ing, {FH} Thomas Englmann, Dipl,-Ing. Dr. Robart Braun
Sitz: Oberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 7582
- UID-NR."DE-263-319 706 / St.Nr, des Organtrigers: 119[115/60277

Deutsche Bank AG Miinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
WE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
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‘| Transport Order-" .« < q‘” BE
, , A Ay —=—=
Mittente N® partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-No. ,
17-DEC—-2019
\ HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH :
/
LEMBACHER STR. 1
D-71720Q OBERSTENFELD
Indirizzo det Juego di carico (di ritiro} Ordine di frasporto
Collection address Order tode - '
ZNJ-EC~1486148 .
Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale v
£ Terminal address t
franco dom. franco fabbrica
Destinatario N° partita IVA free domie enwatls DHL F RE 1 GHT BMBH
Consignee VAT-ID-No, D sdoganate I:I non sd?e%analu HE ILB RDNN
| gt iinﬁ LEIMENGRUBE 9°
Ui [awwbl |D-74613 DEHRINGEN
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUGND [idons [iedmmmesl Telz+49 7941 988 O
it Fax:+49 7941 988 312
VIA DEI CICLAMINI 4 thers
I-70026 MODUGNG EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Tz @ oo doli maree Additional transport insurance | Terminal reference
Delivery adtress ] D;ls 23
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for nsurance ~
. No | IMP—-INW-743310
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
RI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggic | Descrizicne della marce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weightin kg Value (with currency)
E PARTS 380.0
N 3 | BLE |PQRTS
H
Paso tassabile in ki Totall lordo in ki
! EX WORKS P:;gb!es:\?eilg?'lt";n Eg Tgttgleg':oessg \o\?eigll,it";n Eg
- ) . . o 0-720, 1y 0 00 380. 00 380. 0
' Richieste particolari 7 Special consignments
¥ - . ‘
Vo |/
it
O
v
‘31
*‘;‘& Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
B --
. __—‘- -
L = | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT T
+ g | Collection at sender Delivery 1o consignee According to CMR, transport damages have 1o be poted g the tra n]urder (POD). m a sig ture 0 senaeF
oS upon delivery af the cansignment. Damages not visible | kﬁﬁﬁ Teiotfied i 1c) ..- tiu gn 0 BA
Z T | DatafDate Data / Date writing %o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deffvery.
m
5 [Trerio e Orario I Time ZUQKZMQ
g3 N 7N\ L pd
= Fanth - i inatario” 1T H s
R Eomrect e boct s Ricevuio Nph Kserva g
Y verifica su quafics ,qu it

-‘,4

Tutte le spedlzmm EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNECT (vedi retro)—
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively te all EUROCOI;INE(.T consignments (see overleaf).
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